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Host Country Agreement
Between
The Government of the Hellenic Republic
and

The Office of the United Nations High Commissioner for Refugees

WHEREAS the Office of the United Nations High Commissioner for Refugees was
established by the United Nations General Assembly Resolution 319(IV) of 3
December 1949;

WHEREAS the Office of the United Nations High Commissioner for Refugees, a
subsidiary organ established by the General Assembly pursuant to Article 22 of the
Charter of the United Nations, is an integral part of the United Nations whose status,
privileges and immunities are governed by the Convention on the Privileges and
Immunities of the United Nations, adopted by the General Assembly on 13 February
1946, to which the Hellenic Republic is a Party:

WHEREAS the Office of the United Nations High Commissioner for Refugees has
assumed the mandate of providing international protection to refugees and other
forcibly displaced persons, together with Governments, and of seeking permanent
solutions to their problems, as reflected in the Statute of the Office of the United
Nations High Commissioner for Refugees, adopted by the United Nations General
Assembly in its Resolution 428(V) of 14 December 1950, as well as in subsequent
Resolutions of the United Nations General Assembly and Resolutions of the United
Nations Economic and Social Council;

WHEREAS the Statute of the Office of the United Nations High Commissioner for
Refugees provides in its Article 16 that the High Commissioner shall consult the
Governments of the countries of residence of refugees as to the need for appointing
representatives therein and that in any country recognizing such need, there may be
appointed a representative approved by the Government of that country;

WHEREAS the Office of the United Nations High Commissioner for Refugees has a
mandate for the identification, prevention and reduction of statelessness and for the
international protection of stateless persons, as reflected in the relevant United Nations
General Assembly Resolutions:

WHEREAS the Statute of the Office of the United Nations High Commissioner for
Refugees provides in its Article 9 that the High Commissioner may engage in such
activities as the General Assembly may determine;

WHEREAS the Government of the Hellenic Republic and the Office of the United
Nations High Commissioner for Refugees wish to establish the terms and conditions
under which the Office, within its mandate, shall be represented in the country:




NOW THEREFORE, the Government of the Hellenic Republic and the Office of the
United Nations High Commissioner for Refugees. in the spirit of friendly co-operation,
have entered into this Agreement.

ARTICLE 1

DEFINITIONS

For the purpose of this Agreement the following definitions shall apply:

a)

b)

c)
d)

e)

f)

g

h)

1)

k)

)

“UNHCR” means the Office of the United Nations High Commissioner for
Refugees;

“High Commissioner” means the United Nations High Commissioner for
Refugees;

“Host Government” means the Government of the Hellenic Republic;
“Parties” means UNHCR and the Government of the Hellenic Republic;

“General Convention” means the Convention on the Privileges and Immunities of
the United Nations adopted by the General Assembly of the United Nations on 13
February 1946, to which the Hellenic Republic acceded on 29 December 1947,

“UNHCR office” means the organizational unit through which UNHCR operates
in the Hellenic Republic, including any field office(s);

“UNHCR Representative™ means the UNHCR official in charge of the UNHCR
office in the Hellenic Republic;

“UNHCR officials” means all staff members of UNHCR employed under the Staff
Regulations and Rules of the United Nations irrespective of nationality, with the
exception of persons who are recruited locally and assigned to hourly rates as
provided in General Assembly Resolution 76(I) of 7 December 1946;

“Dependent members™ means children under the age of 20 forming part of the
household;

“Long-term residence status” means the residence status of non-Greek nationals
who have been residing legally in the Hellenic Republic for at least five years:

“Senior officials” means all UNHCR officials appointed at the P5 level and above;

“Experts on Mission” means persons performing missions for UNHCR coming
within the scope of Article VI of the General Convention:

m) “UNHCR personnel” means UNHCR officials and Experts on Mission.
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ARTICLE 2
PURPOSE OF THIS AGREEMENT

This Agreement embodies the basic conditions under which UNHCR shall, within its
mandate, co-operate with the Host Government, open and/or maintain an office or field
offices in the Hellenic Republic, and carry out its international protection and
humanitarian assistance functions in favour of refugees and other persons falling under
its mandate in the Hellenic Republic.

ARTICLE 3
CO-OPERATION BETWEEN THE HOST GOVERNMENT AND UNHCR

L. Co-operation between the Host Government and UNHCR in the field of
international protection of, and humanitarian assistance to, refugees and other persons
falling under UNHCR’s mandate shall be carried out on the basis of the Statute of
UNHCR, and of other relevant decisions and Resolutions relating to UNHCR adopted
by United Nations organs.

2 The UNHCR office shall maintain consultations and co-operate with the Host
Government with respect to the preparation and review of projects for refugees and
other persons falling under UNHCR’s mandate.

3. For any UNHCR-funded projects to be implemented by the Host Government,
the terms and conditions, including the commitment of the Host Government and the
High Commissioner with respect to the furnishing of funds, supplies, equipment and
services or other assistance for refugees, shall be set forth in project agreements to be
signed by UNHCR and the Host Government, including relevant Ministries, or other
competent authorities.

4. In furtherance of the UNHCR’s mandate, the Host Government shall at all times
grant UNHCR personnel unimpeded access to refugees and other persons falling under
UNHCR’s mandate and to the sites of UNHCR projects in order to monitor all phases
of their implementation, under the conditions set out in the relevant domestic
legislation.

ARTICLE 4
UNHCR OFFICE

1. The Host Government welcomes that UNHCR establishes and maintains an
office or field offices in the Hellenic Republic for providing international protection
and humanitarian assistance to refugees and other persons falling under UNHCR’s
mandate.

2. UNHCR may designate the UNHCR office in the Hellenic Republic to serve as
a Regional/Area Office, upon notification through diplomatic channels and with the
written consent of the Host Government. UNHCR is also authorized to establish field
offices outside of Athens as may be required, upon notification through diplomatic
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channels and with the written consent of the Host Government. The Host Government
will to the extent feasible favourably consider such requests considering the nature of
UNHCR’s mandate.

3 The UNHCR office will exercise functions as assigned by the High
Commissioner, in relation to UNHCR’s mandate for refugees and other persons falling
under its mandate, including the establishment and maintenance of relations between
UNHCR and other governmental or non-governmental organizations functioning in the
Hellenic Republic, as well as fund-raising activities for the benefit of UNHCR and other
persons falling under its mandate.

ARTICLE 5
UNHCR PERSONNEL ASSIGNED TO THE UNHCR OFFICE

1. UNHCR may assign to the UNHCR office such officials or Experts on Mission
as UNHCR deems necessary for carrying out its international protection and
humanitarian assistance functions.

2. The categories of officials and the names of the officials included in these
categories, assigned to the UNHCR office, shall be made known to the Host
Government, at least every six months.

3. At the request of the UNHCR Representative, the Host Government shall issue
residence documents to UNHCR officials, excluding nationals and persons with long-
term residence status, certifying their status under this Agreement and validity for
residence and multiple entries until the end of the mission.

ARTICLE 6
MISSIONS OF UNHCR PERSONNEL TO THE HELLENIC REPUBLIC

UNHCR may designate officials or Experts on Mission to visit the Hellenic Republic
for purposes of consulting and co-operating with the corresponding officials of the Host
Government or other parties involved in work with refugees and other persons falling
under UNHCR’s mandate in connection with: (a) the review, preparation, monitoring
and evaluation of international protection and humanitarian assistance programmes; (b)
the shipment, receipt, distribution or use of the supplies, equipment, and other materials.
furnished by UNHCR; (c) support to the efforts of the UNHCR office in seeking
permanent solutions for the problem of refugees; and (d) any other matters relating to
the application of this Agreement.

ARTICLE 7

FACILITIES FOR IMPLEMENTATION OF UNHCR
HUMANITARIAN PROGRAMMES

1 Upon request of UNHCR, the Host Government may assist the UNHCR office
in finding appropriate office premises, and may put them at the disposal of the UNHCR




office free of charge, or at a nominal rent, alone or in conjunction with other United
Nations organizations.

2 The Host Government shall do its utmost to ensure adequate protection for the
premises of the UNHCR office, in particular to prevent unauthorized access or other
forms of disturbance. This is without prejudice to the fact that all premises of the
UNHCR office are inviolable and subject to the exclusive control and authority of
UNHCR in accordance with Article 9, paragraph 2 of this Agreement.

ARTICLE 8
PRIVILEGES AND IMMUNITIES

i The Host Government shall apply to UNHCR, its property, funds and assets,
and to its officials and Experts on Mission the relevant provisions of the General
Convention.

2. Without prejudice to paragraph 1 of this Article, the Host Government shall in
particular extend the privileges, immunities, rights and facilities provided in Articles 9
to 17 of this Agreement.

ARTICLE 9

UNHCR OFFICE, PROPERTY, FUNDS, AND ASSETS

1 UNHCR, its property, funds, and assets, wherever located and by whomsoever
held, shall be immune from every form of legal process, except insofar as in any
particular case it has expressly waived its immunity; it being understood that this waiver
shall not extend to any measure of execution.

2. The premises of the UNHCR office shall be inviolable. Officials of the Hellenic
Republic or persons exercising any public authority within the Hellenic Republic shall
not enter the UNHCR office to perform any official duties therein except with the
consent of, and under the conditions approved by, the UNHCR Representative. In case
of a fire or other emergency requiring prompt protection action, the consent of the
UNHCR Representative to any necessary entry into the premises shall be presumed if
the latter cannot be reached in time.

3. The property, funds and assets of UNHCR, wherever situated and by
whomsoever held, shall be immune from search, requisition, confiscation,
expropriation and any other form of interference, whether by executive, administrative,
Jjudicial or legislative action.

4. The archives of UNHCR, and in general all documents belonging to or held by
it, shall be inviolable.

5. UNHCR, its property, income, funds, and assets shall enjoy:

(a) Exemption from all direct taxes:




(b) Exemption from:

(1) all indirect taxes, within the scope of UNHCR s official activities in the
context of this Agreement, including VAT, and levies, fees, tolls and duties.
excluding real estate transfer tax, it being understood, however, that the
UNHCR office shall not request exemption from taxes which are in fact no more
than charges for public utility services rendered by the competent authorities or
by a corporation under the laws and regulations of the Hellenic Republic at a
fixed rate according to the amount of services rendered, and which can be
specifically identified, described and itemized and it being further understood
that as regards the VAT exemption, the relevant procedure for obtaining the
exemption set out under the rules and regulations of the Hellenic Republic in
respect of European and International Organizations having a seat in the country
shall be applicable, provided they remain consistent with Article II, Section 8
of the General Convention;

(i1) custom duties, taxes, including VAT, prohibitions and restrictions, on goods
and materials of any type imported for its official use, since the abovementioned
goods and materials are imported in order to fulfill UNHCR’s mandate in the
context of this Agreement. Regarding in particular the supply of goods subject
to excise duties intended for official use by the UNHCR office, the latter shall
be exempt from the payment of custom duties, excise duties and VAT on the
supply of goods in reasonable quantities. The Minister of Finance of the
Hellenic Republic, upon a proposal of the Governor of the Independent
Authority of Public Revenue (IAPR), shall issue a specific decision regarding
reasonable quantities of the aforementioned goods.

6. All papers, documents and materials relating to a UNHCR project in the
possession or under the control of UNHCR personnel shall be deemed to be documents
and materials belonging to UNHCR.

2 UNHCR shall not be subject to any financial controls, regulations or moratoria
and may freely:

a) Acquire from authorized commercial agencies, hold and use negotiable
currencies, maintain foreign-currency accounts, and acquire through authorized
institutions, hold and use funds, securities and gold;

b) Bring funds, securities, foreign currencies and gold into the Hellenic
Republic from any other country, use them within the Hellenic Republic or
transfer them to other countries.

ARTICLE 10
VEHICLES OF THE UNHCR OFFICE
1. The UNHCR office shall be exempt from custom duties, registration tax, VAT and

any import restrictions on vehicles, imported or purchased by the UNHCR office and
intended for its official use.




2. The UNHCR office may freely dispose of these vehicles without any prohibition
or restriction and without any custom duties and taxes after the expiry of a five (5) year
period from the date they were imported or purchased in the Hellenic Republic.

3 Vehicles intended for the official use of the UNHCR office shall be exempt from
the annual circulation tax.

4. Upon request of UNHCR, diplomatic plates shall be provided by the Host
Government for vehicles owned by UNHCR for its official use, in accordance with
applicable regulations of the Hellenic Republic.

ARTICLE 11
COMMUNICATIONS FACILITIES

1. The UNHCR office shall enjoy, in respect of its official communications,
treatment not less favourable than that accorded by the Host Government to any other
Government, including the latter’s diplomatic mission, or to other intergovernmental,
international organizations in matters of priorities, tariffs, charges and taxes on mail,
electronic mail, telephotos, telephone, telefax and other means of communication, as
well as rates for information to the press and radio.

2. The Host Government shall secure the inviolability of the official
communications and correspondence of the UNHCR office and shall not apply any
censorship to the latter's communications and correspondence. Such inviolability,
without limitation by reason of this enumeration, shall extend to publications,
photographs, slides, films and sound recordings.

3. The UNHCR office shall have the right to use codes and to dispatch and receive
correspondence and other materials by courier or in sealed bags which shall have the
same privileges and immunities as diplomatic couriers and bags. The bags must bear
visibly the United Nations or UNHCR emblems or both and may contain only
documents or articles intended for official use, and the courier shall be provided with a
courier certificate issued by the United Nations or UNHCR.

4. The Host Government shall ensure that the UNHCR office be enabled to
operate, effectively and free of license fees, its own radio and other telecommunications
equipment, including satellite communications systems, on networks using the
frequencies assigned by or co-ordinated with the competent national authorities in
conformity with the applicable International Telecommunication Union's regulations
and norms currently in force.

ARTICLE 12
UNHCR OFFICIALS

E The UNHCR Representative and other senior officials who do not have Greek
nationality or long-term residence status in the Hellenic Republic shall enjoy, while in
the Hellenic Republic, in respect of themselves, their spouses or registered partners and
dependent members of their family under the age of 18, the privileges, immunities and
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facilities normally accorded to diplomatic envoys in the Hellenic Republic. For this
purpose the Ministry of Foreign Affairs shall include their names in the Diplomatic
List.

2. UNHCR officials who do not have Greek nationality or long-term residence
status in the Hellenic Republic shall enjoy in the Hellenic Republic the following
facilities, privileges and immunities:

a) Immunity from legal process in respect of words spoken or written and all
acts performed by them in their official capacity, such immunity to continue
after termination of employment with UNHCR;

b) Immunity from inspection and seizure of their official baggage;

¢) Exemption, with respect to themselves, their spouses or registered partners
and dependent members of their families, from immigration restrictions or alien
registration procedures, and from visa application fees. Where required, all visa
applications shall be processed by the Host Government without delay, provided
that the relevant documents are in order;

d) Exemption from taxation on the salaries and emoluments paid to them by
UNHCR in the Hellenic Republic. Immovable property belonging to persons
referred to above and situated in the Hellenic Republic shall not be exempt from
property taxes and inheritance tax in the Hellenic Republic;

e) The same protection and repatriation facilities with respect to themselves,
their spouses or registered partners, and dependent members of their families as
are accorded in time of international crisis to diplomatic envoys:

f) The right to import their furniture and effects for their personal use, free of
duties, taxes (including value-added and sales taxes) and other levies.
prohibitions and restrictions on imports, as follows:

(1) The right to import or transfer from their last country of domicile or their
country of tax residence or the country of which they are nationals, free of
custom duties, VAT and without any prohibitions or restrictions, in respect
of their initial establishment, within two years of taking up their appointment
with UNHCR office and in maximum of two shipments, furniture and
personal effects. The customs clearance shall be effected upon lodgement of
import customs declaration along with the relevant document certified by
the competent authority. UNHCR officials may export their furniture and
effects, free of duties, taxes (including value-added and sales taxes) and
other levies, prohibitions and restrictions upon termination of their functions
in the Hellenic Republic;

(i1) The right to import or transfer from another EU Member State or
purchase from internal market, or from another EU Member State or third
country a motor vehicle free of custom duties, registration tax and VAT, in
accordance with existing regulations of the Hellenic Republic applicable to
members of diplomatic missions of comparable ranks. This right to import a
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motor vehicle shall be renewable every four (4) years under the condition
that such vehicle shall be donated to the Hellenic Republic or at least the half
of the sale price of the latter shall be paid to the Hellenic Republic. The terms
and conditions for the implementation of the above provisions shall be
determined by a specific Decision of the Minister of Finance following a
proposal by the Governor of the Independent Authority for Public Revenue
(IAPR):

(ii1) The right to import or transfer from another EU Member State or
purchase from internal market reasonable quantities of certain articles for
personal use or consumption and not for gift or sale free of custom duties,
excise duties and VAT. The annual quotas of fuels and other articles subject
to excise duties that can be imported with the exemption provided in this
subparagraph shall be determined by a specific Decision of the Minister of
Finance following a proposal by the Governor of the Independent Authority
for Public Revenue (IAPR).

g) Exemption from annual circulation tax and luxury tax on vehicles. The
exemption from annual circulation taxes shall be granted for one motor vehicle.

3. Officials of Greek nationality or with long-term residence status in the Hellenic
Republic shall enjoy only those privileges and immunities provided for in Article V,
Section 18 of the General Convention. Officials of Greek nationality shall be granted
during their appointment temporary deferments from fulfilling their national service
obligations, provided that such deferments shall be confined to officials whose names
have, by reason of their duties, been placed upon a list compiled by the UNHCR
Representative and notified to the Host Government.

ARTICLE 13
EXPERTS ON MISSION

1. Experts on Mission shall be granted the privileges and immunities specified in
Articles VI and VII of the General Convention.

2. Experts on Mission shall be granted exemption from taxation in the Hellenic
Republic on the salaries and emoluments paid to them by UNHCR.

3. Experts on Mission and other persons who, though not holders of a United Nations
laissez-passer, have a certificate that they are travelling on the business of the United
Nations, shall be granted facilities for speedy travel.

4. Experts on Mission of Greek nationality or with long-term residence status in the
Hellenic Republic shall enjoy only those privileges and immunities provided for in
Article VI of the General Convention.
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ARTICLE 14
WAIVER OF IMMUNITY

Privileges and immunities are granted to UNHCR personnel in the interests of the
United Nations and UNHCR and not for the personal benefit of the individuals
concerned. The Secretary-General of the United Nations shall have the right and duty
to waive the immunity of any of UNHCR personnel in any case where, in his or her
opinion, the immunity would impede the course of justice and it can be waived without
prejudice to the interests of the United Nations and UNHCR.

ARTICLE 15

ACCESS TO THE LABOUR MARKET FOR FAMILY MEMBERS AND
ISSUANCE OF VISAS AND RESIDENCE PERMITS TO HOUSEHOLD
EMPLOYEES

1. The competent authorities shall grant residence permits with access to
dependent work to the spouses or registered partners of UNHCR officials whose duty
station is in the Hellenic Republic. The regulations of the Hellenic Republic shall apply
in connection to the granting of such permits. Insofar as the above-mentioned persons
engage in gainful occupation, privileges and immunities shall not apply in relation to
such occupation.

2. The competent authorities shall issue visas and residence permits and any other
documents, where required, provided that the relevant documents are in order, to
household employees of UNHCR officials as speedily as possible.

ARTICLE 16

SOCIAL SECURITY

L All UNHCR officials assigned to the UNHCR office shall participate in the
social security scheme established by the United Nations Staff Regulations and Rules,
including Article VI thereof, irrespective of nationality, and shall therefore be exempt
from the social security scheme provisions of the Hellenic Republic regarding
mandatory coverage and compulsory social security contributions, concerning
exclusively their employment at UNHCR during their appointment at UNHCR.

2. The UNHCR office shall not employ in any capacity persons in respect of
whom the social security scheme provisions of the Hellenic Republic regarding
mandatory coverage and compulsory social security contributions would apply.

ARTICLE 17
COOPERATION WITH COMPETENT AUTHORITIES

1. Without prejudice to the privileges and immunities accorded by this Agreement,
it is the duty of all persons enjoying such privileges and immunities to respect the laws
and regulations of the Hellenic Republic.
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2, Subject to the privileges and immunities referred to in this Agreement, UNHCR
shall cooperate at all times with the competent authorities to facilitate the proper
administration of justice, secure the observance of police regulations and prevent the
occurrence of any abuse in connection with the facilities, privileges and immunities
accorded to persons referred to in this Agreement.

ARTICLE 18
SETTLEMENT OF DISPUTES

Without prejudice to Article VIII, Section 30 of the General Convention, any dispute
between UNHCR and the Host Government arising out of or relating to this Agreement
shall be settled amicably by negotiation or other agreed modes of settlement, failing
which such dispute shall be submitted to arbitration at the request of either Party. Each
Party shall appoint one arbitrator, and the two arbitrators so appointed shall appoint a
third, who shall be the chairman. If within thirty days of the request for arbitration either
Party has not appointed an arbitrator or if within fifteen days of the appointment of two
arbitrators the third arbitrator has not been appointed, either Party may request the
President of the International Court of Justice to appoint an arbitrator. All decisions of
the arbitrators shall require a vote of two of them. The procedure of the arbitration shall
be fixed by the arbitrators, and the expenses of the arbitration shall be borne by the
Parties as assessed by the arbitrators. The arbitral award shall contain a statement of the
reasons on which it is based and shall be accepted by the Parties as the final adjudication
of the dispute.

ARTICLE 19
FINAL PROVISIONS

1, This Agreement shall enter into force on the date of the receipt of the last
written notification through diplomatic channels by which the Parties notity each other
that their respective internal procedures required for its entry into force have been
completed, and shall continue to be in force until terminated under paragraph 4 of this
Article.

2. This Agreement shall be interpreted in light of its primary purpose, which is to
enable UNHCR to carry out its mandate fully and efficiently and to attain its
humanitarian objectives in the Hellenic Republic. Where a matter arises for which there
is no specific provision in this Agreement, the Parties shall consult and discuss together
in good faith to address the matter.

3. Consultations with a view to amending this Agreement may be held at the
request of the Host Government or UNHCR. Amendments shall be made by their joint
written agreement. Any amendments shall enter into force in accordance with the
procedure for the entry into force of this Agreement set out in paragraph 1 of this
Article.




13

4, This Agreement shall cease to be in force six months after either of the Parties
gives notice in writing to the other of its decision to terminate this Agreement.

Done in Athens, on the 19" day of February 2024, in two originals, in the English
language.

ernment For the Office of the United Nations High

For the
of the Hellgnic Republic Commissioner for Refugees
Tl
Georgios Gerapetritis P Filippo Grandi
. Minister for Foreign Affairs # United Nations High Commissioner
for Refugees
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SupdwviaESpag petal tng Kupépvnong tng EAAnVIKAG Anpokpartiog
Kol TnG Yratng Appooteiag tou Opyaviopot Hvwpévwv EBvwv yia toug NMpooduyeg

ANAMBANONTAZ YMOWH ot n ‘Yroatn Appooteia tou Opyaviopot Hvwpévwy EBvwv yla toug
MNpooduyeg 16pLBNKe pe TNV Antddpaon 319(1V) tng 3ng AskepBpiov 1949 tng Mevikng Zuvéleuong
Twv Hvwpévwy EBvwv.

AAMBANONTAZ YMOWH otL n Yratn Appooteia tou OpyaviopoU Hvwpévwy EBvwv yla toug
MNpboduyeg, €va eMLKOUPLIKO Opyavo Tou &pubnke amo tn Mevikn Juvéleuon clUdwva PE TO
ApBpo 22 tou Xaptn Twv Hvwpévwy EBvwy, amotelel avandonaoto pépog Twv Hvwpévwy EBvwy,
TO KABEOTWE, T TTPOVO LA KoL OL ACUALEG Tou omolou SLémovtat and tn Z0UPBaocn yia ta MNpovouta
Kol TI¢ AcUAleg Twv Hvwuévwv EBvwv mou uloBetnBnke amd tn levikn fuvéleuon otig 13
DOeBpouvapiov 1946, otnv onoia n EAAnvikr Anuokpatia elvat Mépoc.

ANAMBANONTAZ YMOWH o6t n 'Yratn Appooteio tou Opyaviopot Hvwpévwy EBvwv yla toug
Mpooduyeg €xel avaldPel tnv eviohn mapoxng dieBvol¢ npootaciog os Mpoohuyeg Kol GAA
Blaiwg ektomioBévra atopa, pall pe tig KuBepvioelg, kat avalntnong HOVIHWY AUCEWV ota
MPOBAAUATA TOUCG, OMWG AmMOTUNMWVETHL oto Kataotatikd tng ‘Ymatng Appooteiog tou
Opyaviopol Hvwpévwy EBvwv yia toug Mpooduyeg, mou uoBetrBnke amd tn Mevikn Zuvéheuon
Twv Hvwpévwy EBvwy pe tnv Antodao tng 428(V) tng 14ng AskepuPpiou 1950, kaBwg emiong Kat
o€ petayeveotepeg AmodAoelg tng MevVikng Zuvéheuong Twv Hvwpévwy EBvwv kat Wndiopata tou
OwkovopikoU kat Kowvwvikot Zuppouliou Twv Hvwpévwy EBvwv.

ANAMBANONTAZ YIMOWH 61t to Kataotatiko g Yratng Appooteiag tou Opyaviopol HVvwpévwy
EOvwv yla touc MNpdaduyeg poPAEnel oto ApBpo 16 6Tt 0 'Ymatog ApUooTiG cupBoUAeUETAL TIG
KuBepvioelg twv xwpwv SlopovAG Twv TpoodUywv OXETIKA HE TNV Ovaykn Oloplopou
OVTLTIPOCWTIWY O€ OUTEG KOlL OTL O£ OTIOLOSATIOTE XWPA avVOyVWPLlEL AUTH TNV avAyKn, UMOPEL va
0pLOTEL QVTLTPOOWTTOC EYKEKPLUEVOC O TNV KuBEpvNnon TNG Xwpag eKelvng.

ANAMBANONTAZ YNOWH 611 n'Yratn Appooteio twv Hvwpévwy EBvwv yla toug Mpooduyeg £xel
EVTOAN ylQL TOV EVTOMLIOUO, TNV MPoAndn Kot Tn Heiwon tng aviBayévelag kat yia tn dtebvn
MpooTacia Twv aviBayevwy, OMWE ONMOTUTIWVETAL OTI( OXETIKEG Amoddaocelc tng MEVIKAC
Yuvéheuong Twv Hvwpévwy EBvwv.

ANAMBANONTAZ YINOWH 611 to Kataotatiko g Yratng Appooteiag tou Opyaviopol Hvwpévwy
EOvwv yila toug Npdoduyec poPAEnel oto ApBpo 9 6tL o 'Yrtatog Appootng propel va mpoPaivel
og 5paoTNPLOTNTEG MoU pnopet va kaBoploel n Fevikn Zuvéleuon.

ANAMBANONTAZ YNOWH 6tLn KuBépvnon tng EAAnvikAg Anpokpartiog kat n'Yrmatn Appooteio tou
Opyaviopol Hvwuévwy EBvwy yia toug Mpooduyeg emtbBupolv va KaBopioouv Toug OPOUC KL TLG
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npolmnoBéoelg und TG omoie¢ n ‘Ymotn Appooteia, oto mAaiclo TNG €VvIOAnG tng Oa
EKTIPOCWMELTAL OTN XWpPA.

KATA ZYNENEIA, n KuBépvnon tng EAANVIKNG Anpokpatiag kat n ‘Yratn AppooTtsia Tou
OpyaviopoU Hvwpévwy EBvwv yia toug NMpooduyeg, oto mvelpa tng ALK cuvepyaoiag, Exouv
ouvayel Tnv mapovoa Jupdwvia.

Apbpo 1

Oplopol
lNa Toug okomoU¢ TnG mapoloag Zupdwviog LoxUouv oL akoAlouBol oplopol:
a) «Yrmatn Appooteia» onuaivel Tnv Ymotn Appooteia tou Opyaviopol Hvwpévwy EBvwv yia
Toug Npooduysg.
B) «Ymatog ApHooThC» onuaivel tov Ymoto Appootr] tou Opyaviopol Hvwpévwy EBvwy yla toug
MNpbdoduyeg.
v) «KuBépvnon tng Ooéevolooc Xwpag» onpaivel tnv KuBépvnon tng EAANVIKAC Anpokpotiag.
8) «Mépn» onuaivel tnv'Yratn Appooteia kat tnv KuB£pvnaon tng EAANVIKAG Anpokpartiag.
g) «Tevikn Z0uBaon» onuaivel tn T0pBaon yia ta Npovopta kot Tig AcUAieg Twv Hvwpévwy EBvwv
Tou uLoBeTNBNnKe amod tn Mevikr Zuvéleuon Twv Hvwpévwy EBvwv otig 13 DeBpouapiov 1946,
otnv omola n EAAnvikn Anpokpartia mpooxwpnoe otig 29 AekepBplou 1947.
ot) «Mpadeio g 'Ymatng AppooTteiac» onUaivel TNV OpyovwTLK Hovada péow TNngG omoiag
Spaoctnplomoleital n ‘Ymatn Appooteia otnv EAANVIK Anpokpatia, cupmepAapBavouévwy
OTIOLWVONTIOTE ETUTOTLWY Ypodeiwv.
) «Avtunmpoownog tng Yratng Appooteiag» onpaivel tov ulmdAAnAo tng'Ynatng Appooteiag mou
elval emikedaing tou ypadeiov tng'Ynatng Appooteiag otnv EAANVIKA Anpokpatia.
n) «YrmaAAnlol tng Yratng Appooteiog» onpaivel Ao Ta HEAN TOU TPOCWILKOU TNC YTIatng
Apuooteiag mou amnoaocyolouvrtal cUudwva pe toug KavoviopoUg Kal toug Kavoveg yla to
Mpoowrikd Twv Hvwpévwv EBvwv aveaptitwg Bayévelog, pe sfaipeon Ta ATOpA TOU
npocAapBavovtal o€ TOmLKO eninedo Kal amacyolouvral Ue wpopicBio, dnwe mpoPAEneTaL otV
Anodaon 76(1) tng Fevikng Zuvéleuong tng 7ng AekepuPplou 1946.
0) «E€aptwpeva HEAN» onuaivel matdld Katw Twv gikoot (20) eTwv Mou amoteAolV PEPOC TOU
VOLKOKUPLOU.
) «KaBeotwg Slapovng Hakpag SLapkelag» onpaivel to kabeotwg dapovng aAAodamnwy mou
Slopévouv voutpa otnv EAnvikn Anpokpartia yia touAdylotov névee (5) €tn.
) «Avwtepol UMAAANAoL onpaivel 0Aoug Toug umaAAnAoug TG ‘Ymatng Appooteiag mou
Slopilovtal oto eninedo P5 kat avw.
B) «EUMELPOYVWHOVEC TIOU EKTEAOUV QUITOOTOAEC» ONUALVEL TIPOCWTIO TIOU EKTEAOUV OITOCTOAEC
yla v Ynotn Appootela, mou eumintouv oto nedio edappoyng tou ApBpou VI tng Mevikng
JUpBaong.
y) «Mpoowrtikd tng'Ymatng Appooteiag» onpaivel toug UTTAAAAAOUC KOl TOUG EUTELPOYVWHOVEG
TIOU EKTEAOUV ATIOCTOAEG, TG Ymatng Appooteiag.

ApBpo 2
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ZKOMOG NG mapouvoag Zupdwviag
H napoloa Jupdpwvia EVOWHATWVEL TOUC BaolkoUg Opoug UTIO Toug omtoioug n'Yratn Apuooteia,
0TO MAQLOLO TNG EVTOANG TNG, cuvepyaletal pe Tnv KuBépvnon tng Olofevouoag Xwpag, avolyel
Kot/ Slatnpel ypadeio N emtoma ypadeia otnv EAANVIKG Anuokpatiot Kol eKTeAel TIG
Aewtoupyieg Tng 6LeBvolg mpootaciog kal avBpwmiotikig BonBeLag umép mpoodUywy Kot AAAwWY
T(POCWTIWV TIOU UTTAYOVTAL OTNV EVIOAN TNG otnv EAANVIKr Anpokpartia.

ApBpo 3

Tuvepyaoia petagy tng KuBépvnong tng @loevoloag Xwpag Kot tThg'Yratng Appooteiag
1. H ouvepyaoia petagl tng KuBepvnong tng Ohofevouoag Xwpag Kat Tng Ymatng AppooTeiag
otov Topéa tng Slebvoug mpootaciog kal Tng avBpwriotikig BonBeLag mpog Toug mpooduyEG Kal
GAAO TIPOCWIOL TTOU UTIAYOVTAL 6TNV €VTOAN TG Ymatng AppooTteiog mpaypatomnoleital pe faon
To Kataotatiko tngYnatng Appooteiag kat AAAEC OXETIKEC amodAoelg Kal Wndlopata oXeTIKA Le
tTnv'Yrnotn Appooteia mou €xouv uloBetnBel amod opyava Twv Hvwpévwy EBvwv.
2. To ypadeio tnc Yratng Appooteiag mpaypatomnolel SlaBouleVoEelg Kal cuVeEPYAlETaL PE TNV
KuBépvnon tng Olofevouoag Xwpag 60ov adopd oTNV KATAPTION KAl otnv avabewpnon
TIPOYPAUUATWY YL TTPOOHUYEG Kol GAAQ TIPOCWTTAL TIOU UTIAYOVTAL OTNV €VTOAN TNC Ymatng
Apuooteiag.
3. MNa omoladnmote nmpoypappato xpnpotodotoupeva oo tnyv Yratn Applooteia mou mpoKeLtol
va uAomotnBouv amnd tnv KuBépvnon tng Oofevoloag Xwpag, oL 6pol Kat oL polnobEaeLlg,
ocuunephappavopévng tng déopeuong tng KupBépvnong tng dlotevoloag Xwpag kol Tou Yiatou
ApPUOOTH OXETIKA HE TNV Tapo)r| kepalaiwy, mpounBelwyv, e€omMALOHOU Kol UTINPECLWV 1 AAANG
BonBelag yla toug mpooduyec, Ba kabopilovial oe cuppwVIieG Epywv Tou untoypadovtal and
v 'Ynatn Appooteia kat tnv kuBépvnon tng Ohofevouoag Xwpag, CUUMEPNAUBAVOUEVWY TWV
OXETIKWV Yroupyeiwv 1 aAwv appodLwv apXwv.
4. 3to mAaiolo ulomoinong tng evtoAng tng Yratng Appooteiag, n KuBépvnon tng Olofevouoag
Xwpag TMapéXeL MAVTA OTO TPOCWIILKO TNG Ymotng ApUOOoTeiag aveumodiotn mpocBacn oe
MPOodUYEG Kol GAAO TIPOCWTTA TIOU UTIAYOVTAL OTNV eVTOAN TNC YIatng ApUOOTELOC KOl OTOUG
XWPOUG TWV £pywv NG Ymatng APUOOTELNG TIPOKELUEVOU va TIOPOKOAOUBEL OAeC TIC dAOELG
vAormoilnong toug, uTo TIg MPoUTIOBECELC TTOU 0pIl{oVTaL OTN OXETLKA ECWTEPLKN VOUOBEeoia.

ApBpo 4
padeio tng'Yratng Appooteiog

1. H KuBépvnon tng dlogevouoag Xwpag xaupetilel To yeyovog OTL n'Yrotn AppooTteia LOpUEL Kot
Satnpel ypadeio 1 emroma ypadeia otnv EAAnVikA Anpokpatia yio tnv mapoxn Siebvoug
TPOOTACLOC Kal avOpwrLoTIKNG BonBelag og mpdoduyeC Kal GAAO TPOCWTTA TTOU UTIAYOVTOL OTNV
€VTOAN TG Yratng Appooteiag.

2. H 'Ymatn Appooteia pnopel va oploel to ypadeio tng Ynatng Appooteiag otnv EAAnVIKA
Anpokpatia w¢ Mepidepetako/Tomko Mpadelo, KATOMIV KOWOMOINGNE HECW TNG SUTAWLATIKAG
060U Kal pe tn ypamtn ocuykatdBeon tng KuBépvnong tng Olotevouoag Xwpag. H Ymoatn
Apuooteia emitpénetal eniong va WGpUeL emtomia ypadeia ektdg ABnvwy, epocov xpelaletal,
KOTOTILV KolvoTioinong péow tNG SUTAwHATIKAC 060U Kol PE TR ypomth ocuykatdbson tng



17

KuBépvnong tng ®lotevoloag Xwpag. H KuBépvnon tng Oogevoloag Xwpag eeTAleL euVOiKa
TETOLA ALTAMATO, OTO KETPO Tou duvatou, AapBavovtag untdyn tn duon NG EVIOAARG TG YIatng
ApuooTeiog.

3. To ypadeio tnG Ynotng Appooteiag aokel appodlotnteg mou tou £xouv avatebel and tov
‘Ynato Appootr, ot ox€on HE TNV &VvIoAn tng Ymatng Appooteiag kot GAAa TPOoWNa Tou
UTIAYOVTOL OTNV €VTOAN TNG, CUUMEPAAUBAVOUEVNG TNG EYKABISPUGNC KoL SLOTANPNONC OXECEWV
MeTagL TG Yatng Appooteiog Kal GAAWVY KUBEPVNTIKWY 1 1N KUBEPVNTIKWY OPYAVWOEWY TIOU
AewtoupyoUv otnv EAANviKn Anuokpatia, KaBwg kot §paotnplotnTe cUYKEVTPWONG KedaAaiwv
TpoG 0deAog TNG Ymatng ApUOOTELNG Kol GAAWY TIPOCWTITWY TTOU UTIAYOVTAL OTNV EVIOAN TNG.

ApBpo 5

Npoowriko tn¢'Yratng Appooteiag rovu tonoBeteiton oto MNpadeio tng'Ynatng Appooteiag
1. H'Ymatn Appooteia pmopei va tonoBetel oto ypadeio tng Yratng Appooteiag umtaAAnAouc i
EUTIELPOYVWOVEC TIOU EKTEAOUV QITOOTOAEG, OTIWG KPLVEL amapaitnto n'Ymotn ApUooTEia, yio TNV
EKTEAECT TWV appoSLOTATWY NG yia Stebvr mpootacia katl avOpwriotikr fondela.
2. OLKatnyopieg Twv umaAAAwY Kal Ta oVOUATO TwWV UTIHAANAWY TTIoU EPAOUPBAVOVTOL OE QUTEG
TIC KaTNYyopleg, oL omoiol TomoBeTolvTal oTo ypadeio tng Ymatng ApUooTeiag, yvwaotonolouvral
otnv KuBépvnon tng Ooevouoag Xwpag, TOUAdXLoToV KABe £EL UNVEG.
3. Kotomwv altpuato¢ tou Avtutpoowrnou tng ‘Ymatng Apupooteiag, n KuBépvnon tng
OuWofevouoag Xwpag £kdibel €yypada Siapovrng oe umMaAAAAoUG TG Ymatng ApHOOTELOG,
£€ALPOUUEVWV TWV UTINKOWV KOl TWV ATOHWY HE KABeoTWE SLOPOVAG HAKPAG SLapKELag, TTouU
TILOTOMOLOUV TNV BLOTNTA Toug Und TNV Tapovuca Iupdwvia Kot Thv oy yla Slopovh Kal
TLOAAQUITAEG EL0OSOUG LEXPL TO TEAOG TNG ATIOOTOANC.

ApBpo 6
ANOOTOA£G TOU MPOCWTILKOU TG Ynatng Appooteiag otnv EAAnviki Anpokpartia

H'Ymotn Appooteia propel va opioet umaAAAAOUG 1] EUTIELPOYVWLOVES TIOU EKTEAOUV QTTOCTOAEG
yla va emtokedBolv tnv EAAnVIKn Anpokpartia ylo okomoU¢ StafouAeucng Kal cuvepyaoiog Le
Toug avtiotoyoug urtaAAnAoug tg KuBepvnong tng dofevoloag Xwpag i Ao pépn mou
ooxolouvtal pe TPOOGUYEC Kol GAAQ TIPOCWIO TIOU UTIAYOVTOL OTNV €VTOAN TG Ymatng
Apuooteiag oe oxéon He: (o) TNV EMLOKOTINCN, KATAPTLON, MapokohouBnon kat afloAdynon
npoypappdtwy Slebvolg mpootaciog kal avBpwruotikng PBonbeiag, (B) tv amootoAn,
napalafn, Stavoun [ xpAon Twv mpopnBsiwv, Tou €fOmMALOUOU KOl GAAWV UALKWV TOU
napéyxovtal amno tnv Ynotn Appooteia, (y) Tnv UTOOTAPLEN TWV PooTaBelwy Tou ypadeiou TG
‘Yatng Appootelag yla tnv avalntnon Movipwv AUoswy yla to INTnua Twv npooduywyv Kat (8)
KB Ao B£pa mou oxetiletal pe tnv epoppoyn Tne mapoloas Xupdwviag.

ApBpo 7
ALEUKOAUVOELG yLa TNV VAOTIOINGN TWV aVOpWLGTIKWY TTPOYPOLULLATWY
™¢'Ynatng Appooteiag
1. Katomu attuatog tng Ynotng Appooteiag, n KuBépvnon tng ®hofevoloag Xwpag pnopei va
ocuvSpapel To ypadeio tng Yrnotng Appooteiag otny eVpecn KATAAANAWY Xwpwv ypadeiou Kat
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uropel va toug Béoel otn Sudbeon Ttou ypadeiou tng ‘Ymatng Apuooteiag dwpedv 1 He
OVOMOOTIKO picBwpa, o autr povov i pall pe aAAouc opyaviopoUg twv Hvwuévwy EBvwv.

2. H KuBépvnon tng ®lofevoloag Xwpag kataBdAiel kdbe Suvatr mpoomdbesia yla va
e€aodalioel eMOpPKN MPOCTACLA YLO TIG EYKATAOTACELG TOU ypadeiou tng Ymatng Appooteiag,
6iwg ya va amotpeel tn pn e€ovolodotnuévn mpocPfacn 1 aAAeg popdeg datapaéng. Auto
LoXUEL PE TNV eidpUAagn TOU YEYOVOTOG OTL OAOL oL XwpoL Tou ypadeiou Tng Yratng Appooteiag
elval amapaBlooTtol Kol UTIOKELVTAL OTOV ATIOKAELOTIKO €AEYXO KAl TNV 0pHoSLOTNTA TNG YIOTNG
Apuooteiag cUpdwva pe To ApBpo 9 mapaypadog 2 tng mapovaoag Tupdwviog.

ApBpo 8
Npovopia Kot aoUALeg

1. H KuBépvnon tng ®ofevoloag Xwpag edapuolel otnv Ynatn Apupooteia, Tnv neplouaia, Ta
KedAAoLA KOL TO EVEPYNTLKO TNC, KABWC Kol 0ToUg UTIAAANAOUC KOl TOUG EUTTELPOYVWOVEG TTIOU
£KTEAOUV QTIOOTOAEG TIC OXETIKEG Statdtelc tng Mevikng Zoppaonc.

2. Me tnv emudVAaEN Tng mapaypddou 1 tou mapovrog ApBpou, n KuBépvnon the Gloevoloag
Xwpag xopnyel W6lwg Ta MPovOULd, TIC OOUALEG, TO SIKALWHATO KOl TIC SLEUKOAUVOELG Tou
nipoPAEnovtal ota ApBpa 9 £éwg 17 tng mapovaoag updwviag.

ApBpo 9

Fpadeio, neplovcia, kepaAaia KoL EVEPYNTIKO TG Yrtatng ApLooteiag
1. H 'Ynatn Appooteia, n meplouocia, ta kKedpdAala Kal TO EVEPYNTIKO TNC, OMOUSAHTIOTE Kal av
Bplokovtal Kal and omolovSNTIOTE KAl 0V KATEXOVTAL, amoAapBdvouv etepodikiag, eKTOG eav ot
KABe ouyKekpIEVN Tepimtwon €xeL pntw¢ mopattnBel amd autrv. Evvoeitai, OtL auth n
napaitnon 6ev eMeKTEIVETOL O OTIOLOSATIOTE PETPO EKTEAEDNC.
2. OLxwpol Tou ypadeiou Tn¢Yratng Appoaoteiog eival anapaBiaotot. YraAAnAot tng EAANVIKAG
Anpokpatiag 1 mMpOcwrna Mou ackoUv omoladnmote dnuoocta efouaia evtog tng EAANVIKAG
Anpokpatiag 8ev eloépyovtal oto ypadeio TNC Ymatng ApPUOOTEIOC ylo Vo €KTEAECOUV
ornotadnmote enionua KoOrkovta ekel, AP POVO WE TN CUYKATABESN Kol UTIO TOUC OPOUC TTOU
€XoUV gykpLBel amo tov Aviunpdowro tng Yratng ApUooTelag. 2 MepIMTwon MUPKAYLAG 1 AAANG
£KTOKTNG QVAYKNG TOU armoutel toyeia evépysla yla mpootacia, n ouykatdBeon Tou
AvVTUTpooWwrou NG Ymatng ApPHOOTELOC yla OMOLAdATOTE avaykaia €i0080 OTOUC XWPEOUC
TEKUALPETAL O€ EPIMTWON TOU SV UMopEel va umtdpéel emkowvwvia pall Tou eykaipwe.
3. H meplovoia, ta kedbdAala KoL TO evepynTIKO TNC Ymatng Appooteiag, omoudAmote Kal av
Bplokovtal kot amd OmolovoNMOoTE Kol av KOTEXovtal, &gV UTIOKEWVTOL O €peuva, emitaln,
Snuevon, anaAlotpiwaon kat onoladnmote aAAnN popdn mapéuPaonc, e EKTEAECTIKN, SLOIKNTLKN,
SLKOLOTLKN 1) VOUOOETIKN eVvEpyELa.
4. Ta apyela g 'Ymatng Appooteiag Kal yevika ola ta €yypada ToU aviKOUV O QUTAV I
Bplokovtal otnv Katoxn TnG ival anapapiacta.
5. H Yratn Appooteia, n meploucia, to £l008nua, Ta KePAAala KAl TO EVEPYNTLKO TNG
amnoAappavouv:
(o) AmtaAAayn amd 6Aoug Toug dpecouc popouc.
(B) AmoAhayn amo:
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(Bat) 6Aouc Toug Eppecous popouc, eVIOg Tou TeSiou epapUoynC TWV EMICNUWY S§pAoTNPLOTATWY
™¢ 'Yrmatng Apuooteiog oto mAaiclo tng mapouvoag Jupdwviag, cuumepAapBavouévou Tou
®opou MpootiBépevng Aflag (P.MN.A.) kal twv ewodpopwv, TeEAwv, S0dlwv Kal Saouwv,
g€alpoupévou tou popou petaBifaong akwvntwy. Evvoeital, wotdoo, otL to ypadelo Tng'Ymatng
Apuooteiag Sev Ba Intioel amalayni ano ¢Opoug ToU OTNV TPAYUATIKOTNTA Sev gival mapd
XPEWOELC YLOL UTINPECLEC KOWVAC WPENELOC TIOU TIAPEXOVTAL OTTO TLG APHOSLEC APXEG N ATO ETALPELQ
ocUUPwWVA HE TOUG VOUOUG KOl TOUG KavoviopoUC TnG EAANVIKAG Anpokpotiag o otabepd
OUVTEAEOT] avAAOYyQ HE TO TMOCGO TWV TOPEXOUEVWV UTINPECLWVY KL TO OMolo Hmopel va
npoobloplotel, va meplypadel kat va KaBopLoTEL CUYKEKPLUEVA KOl EVVOELTAL TTEPALTEPW OTL OO0V
adopa otnv anaAiayr and tov O.MN.A., edapuoletal n oxetikn Stadikaoia yla TNV anoktnon tng
araAAayng mou kaBopiletal amod Toug KaVOVEG KaL TOUG KAVOVLOMOUG TNG EAANVLIKAG Anpokpatiog
avadoplkd e Eupwraikolg kot AteBveic Opyaviopol¢ Tou £xouv £€6pa ot Xwpa, umd TNV
npolndBeon otL mapapévouv cUpdwvoL pe To ApBpo Il, Tunua 8 tng MNevikng Tuppaong.

(BB) Saopouc, dopoug, cupmnepthapfavouévou tou @.MN.A., anayopeloeLg KAl TEPLOPLOUOUG OF
ayaBa kot UALKA kaBe l6oug mou elodyovtal yla TV enionpn xpnon amno avtny, dedopévou otL
Ta Mpoavadepopeva ayadd Kol UAIKA EL0AYOVTAL yla TNV EKTTARPWON TNG EVTOANG TG YIoTng
Apuooteiag oto mAaiolo tng mapouoag Jupdwviag. Edikotepa, 6cov adopd otnv mapadoon
ayaBwv Tou UTIOKELVTAL o€ £16LkOUC HOPOUG KOTAVAAWGONG TTOU TtpoopilovTal yla emicnun xpnon
amnod 1o ypadeio Tng Yratng Appooteiag, TouTto anaAAAcoeTal amo TNV KAToBOAN TEAWVELAKWY
daopwv, e8lkwv Popwv katavalwong kot @O.M.A. yia tv mapadoon ayabwv o €UAOYEG
noootnte. O Ymoupyog EBvikAg Owkovopilog kat OKoVOULKWY TNG EAANVIKNAG Anpokpatiag, Hetd
amnod npotoon tou Alowkntr tng Avedptntng Apxng Anpoociwv Ecdodwv (A.A.A.E.), ekbibeL £181KkN
anodaon yLa TIg eUAOYEG TOCOTNTEG TWV NpoavadepOUeVWY ayadwy.

6. OAa ta éyypada Kol UAKA Ttou oxetilovtol Pe Mpoypappa tng Yratng Apuooteiag mou
Bploketal otnv KaToXn A UTO ToV €AeyX0 TOU Mpoowrkol TNG Yratng Appooteiag Bswpoulvtot
€yypada kat UALKA TIou avrnkouv otnv Yratn Appooteia.

7. H'Yrotn Appooteia 8ev UTIOKELTAL OE OLOUGSHTIOTE OLKOVOULKOUG EAEYXOUG, KAVOVIOUOUG 1)
HopaTOpLOU U Kal Urtopel eAelBepa va:

a) amoktd amd efouclodotnuéva eumoplkd  ypadeia, va tnpel KoL va xpnolpomolel
Slampaypotelowlo vopiopata, va Sltatnpel Aoyaploopouc o€ £€Vo VOULLOPO KOL VO QTTOKTA LECW
gfoucloSoTNUEVWY LOPUUATWY, VO KATEXEL KAL VA XPNOLUOTIOLEL KedAAata, TITAOUC Kal Xpuoo,

B) dépel keddhata, tithoug, &éva vopiopota kat xpuoo otnv EAAnvikn Anuokpatio amd
orotadnmote GAAN XWPQ, Va TO XPNOLUOTIOLEL evtog tng EAANVIKNAG Anpokpatiag i va ta
MeTadEPEL 08 AANEC XWPEG.

ApBpo 10
Oxnuata tou ypadeiov tng Ynatng Appooteiag
1. To ypadeio t™ng Ymatng Appooteiag amoAAAcosTal amd TeAWVELAKOUC SACHOUC, TEAOG
tawvounong, ®opo MpootiBéuevng Aflag Kol OTMOLOUCONTIOTE TEPLOPLOMOUG ELOAYWYNG
OXNMATWY TIOU €loAyovtal N ayopdlovtal amd 1o ypadeio tng Ymotng Appooteiog Kot
npoopilovtal yla TNV nionun xpron tou.
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2. To ypadeio tn¢ Yratng Appooteiag pnopel eAelBepa va SLABETEL AUTA T OXAUATA XWPIG
KOl amayopeuon 1 TEPLOPLOUO KAl XwpPig TEAwWVELAKOUC Saopuolg kal popoug HETA amd TV
napodo mevte (5) €twv amo TNV nUEpounvia swoaywyng i ayopds toug otnv EAANVIKA
Anpokpartia.

3. Ta oxAuata mou mpoopilovtal yla emionun xpnon tou ypadeiou tng Yrnatng Appooteiog
anaAldocoovtal and ta €trola téAn kukAodoplag.

4. Katomv attnuatog tng Yrnatng Appooteiag, mapExovial SUTAWUATIKES TvaKkideg amd tnv
KuBépvnaon tng Ologevoloag Xwpag yla oXAHATa Tou avhkouv otnv Yratn AplooTeia yio tnv
gnmionun xpnon amd outry, oludpwva HPE TOUC LOXUOVIEG KAVOVIOMOUG tng EAANVIKAG
Anpokpartiag.

ApBpo 11

ALEUKOAUVOELG EMLKOLVWVLWV
1. To ypadeio tng'Ynatng Appooteiag amoAapBavel, 6cov adopad OTLC EMICNEC ETUKOLWVWVIEG TOU,
peTaxelplon oxL Alydtepo suvoikni amod auth rou mapéxel n KuBépvnon tng @ofevoloog Xwpag
oe omoladnmnote GAAn KuBépvnon, ocuumepllapBavopévng tTng SUTAWUATIKAG OMOOTOANG TNG
tehevtalag, N og aMoug dlakuBepvntikouc, SteBvelg opyaviopoUc o BEPATa TTPOTEPALOTTWY,
TIHoAoyiwy, Ypewoswv Kot GpOpwv yla To TAXUSPOUELO, TO NAEKTPOVIKO TAXUSPOUELD, TIG
tAedpwtoypadieg, To TNAEDWVO, TIG TNAEOUOLOTUTILEG KOl AAAA HETA ETUKOLVWVIAG, KABWGS KAl TLG
TIMEG YL TNV EVNUEPWON TOU TUTOU Kol Tou padlodpwvou.
2. H KuBépvnon tng Oulofevouoag Xwpag Slacdalilel to amapofiloaocto twv enionuwv
ETUKOLVWVLWYVY Kal aAAnAoypadiag tou ypadeiou tngYratng Appooteiag kal Sev epappolel kopia
Aoyokplola oTIg emkowvwvieg kal tnv aAAnAoypadia tou teAeutaiou. Autd to amapafiacto,
XWwpIg Teploplopno AOyw autnG TNG amapibunong, ekteivetal oe dnuooteloelg, dwroypadieg,
Sladaveleg, Tawvieg kal nxoypodroelg.
3. To ypadeio tng Ymatng Appooteiag £xeL To SIKALWHA VA XPNOLUOTOLEL KWSKOUG Kal va
omootéMel kat vo Aapfdavel aAAnloypadia kot GAAO UALKO pe TayupetadopEa 1 ot
odpayloPEVOUG 0AKOUC TIoU Ba £xouv Ta 8La TpovOopLa KoL ACUALEG PE TOUC SUMAWUATIKOUG
TaxuSpOOUG Kol odkoug. OL odkol dEpouv epdavwg ta eBARaTa Twv Hvwuévwy EBvwv f tng
‘Yratng Appooteiag 1 kal Twv 6U0 Kal UMopel va Tepléxouv Povo éyypada ) aVIIKEILEVA TIOU
npoopilovtal ylo emionun xpnon kat o taxudpopoc Ba edpodlaletal LE TLOTOTOINTIKO TIOU
BeBalwvel TNV WOLOTNTA auTH, n omola ekdidetal anod ta Hvwuéva EBvn 1 v Ynatn Appooteia.
4. H KuBépvnon tng Oogevouoag Xwpag Staadalilel otL to ypadeio g Yrnatng Appooteiag
propel va Aettoupyel, amoteAeoUATIKA Kal Xwpig TEAN adelag, Tov 1Ko TG padloeomALopo Kat
GAAO TNAETILKOWWVLOKO €EOMALOUO, CUUMEPAOUPBAVOUEVWV TWV CUCTNUATWY S0pUdOopIKWY
ETIKOLVWVLWY, O€ SikTud TIOU XPNOLUOTOLOUV TIG CUXVOTNTEG TIOU eKXwpouvTal fj cuvtovilovtatl
UE TIC apUOSLeg BVIKEC apXEC oUMPWVA UE TOUG EDAPUOOTEOUC KAVOVLOMOUG KOl KOVOVEG TNG
AteBvoU ¢ Eviwong TNAETKOLWVWVLWY TIOU EKACTOTE LOXUOUV.

ApBpo 12
YnaAAnAot tn¢'Ynatng Appooteiag
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1. O Avumpoownog tng Yrmotng Appooteiag kat dAAol avwtepol UtAAAnAoL mou &ev €xouv
EAANVIKA Bayévela | kaBeotwg pakpag dtapovng otnv EAAnviki Anuokpartia amoAapBavouy,
evoow Pplokovtal otnv EAANVIKA AnUoKpaTia, wg PO TOV EQUTO TOUG, Toug oulUyoug I TOUG
KOTOXWPLOUEVOUG oUVTIPOGDOUC Kal T £€apTWHEVO MEAN TNC OLKOYEVELAC TOUCG KATW TwWV
Sekaoxtw (18) eTwv, Ta MPOVOULA, TG AOUALEG KoL TIG SLEUKOAUVOELG TIOU KOWVOVLKA TtapEXOVTal
OTOUG SUTAWMATIKOUG ameotoApévoug otny EAAnviK Anpokpatia. MNa tov okomd auto, To
Yrnoupyeio E€wteplkwv cupmnepA\apBAveL To OVOUATA TOUG 0TOV AUTAWHATIKO KatdAoyo.

2. OLumdAAnAot g Yratng Appooteiag ou dev €xouv EAANVIKA 1Bayévela 1 KaBeoTw LaKPAg
Stapovng otnv EAAnviki Anpokpartia, amoAapfdavouv otnv EAANVIKA Anpokpatia TG akOAoUBOEeg
SlEUKOAUVOELG, TPOVOLA. KOL OCUALEG:

a) Etepobikia yla 6oa Aéve 1} ypddouv Kat ylo OAEG TLG TIPAEELG TTOU Tipayatomnoldnkay amno
ouToUG UTIO TNV emionpn WBLOTNTA Toug, N omola cuveyiletal petd and tn AREN Tne anaoxoAnong
otnv'Yrnatn Appooteia.

B) AcuAia amod emBewpnoN KoL KATACXECH TWV EMICNUWY OMTOCKEUWYV TOUC.

y) ArtoAdayn, écov adopd otoug idloug, Toug cuIUYOUC 1) TOUC KATOXWPLOUEVOUC UVTPOdOUG
KOlL TOL £E0PTWHEVA LEAN TWV OLKOYEVELWYV TOUG, QIO TIEPLOPLOMOUE LETAVACTEUONG I SL0SLKAOLEG
gyypadng aAodamwv Kot and ta TéAn aitnong Bswpnong. Omou amatteitol, OAEG Ol ALTHOEL
Bewpnong diekmepatwvovtal amno thv KuBépvnon tng Glotevoloag Xwpag xwpig kaBuotépnon,
UTIO TNV PoUNOBOeon OTL Ta OXETIKA Eyypada sival evtdel.

6) AmaAAayn amod tn $opoAdynon Twv pLoBwv Kal anodoxwy mou Toug KataBarlovtal amnod thv
‘Yratn Appooteio otnv EAANVIKA Anpokpatio. H akivntn meploucio mou avrKeL oTa TPpOCcWITo TTou
ovadEpovtal avwTEépw Kal Bploketal otnv EAANVIKN Anpokpatio Sev amaAAooeTol and Toug
dbpoug meplouaiag kat Tov $Opo KANPOVoULAG otnv EAANVIKN Anpokpartia.

g) Ou i6leg SleukoAUvoelg TpooTaoiag Kol emavamatplopol 6cov adopd oToug iSloug, Toug
oulUYoUC | TOUG KATOXWPLOUEVOUC CUVTPOGDOUC TOUC KAl Ta EEAPTWHEVA LEAN TWV OLKOYEVELWV
TOUG, OTIWG TIOPEXOVTAL O SUTAWUATIKOUG ameoTaAEVoUG o€ epiodo Slebvoucg kpiong.

oT) To SIKalwpo ELC0YWYNRE TWV EMUTAWVY KL TWV AVTIKELLEVWVY TOUG YO TIPOCWTTLKI) TOUC Xpron,
Xwpi¢ daopouc, popouc (cupmeplapBavopévwy Twv Gopwv mMPooTBEéuevng aflag Kal emt Twy
MWANCEWV) Kal AAANEG EL0DOPEG, ATAYOPEVUOELG KAL TIEPLOPLOUOUG OTLG ELOAYWYEC, WG EENG:

(ota) To Sikailwpa eloaywync N petadopdg amo Ty TEAeUTOia XWPO KATOLKLAE TOUC 1 T Xwpo
$OopOAOYLKAC KATOLKLOG TOUG 1 TN WP TNG LBAYEVELAG TOUG, Xwpi¢ TEAwvelakoU ¢ dacpouc, Pdpo
MpootBépevng Aglag (O.M.A.) kal xwpig kapia anaydpeuon Q neploplopd, 6cov adopd otnv
OPXLKN TOUG EYKOTAOTAON, EVTOC SU0 (2) eTwv amod tnv amodoxn Tou Sloplopoul Toug oto ypadelo
™ 'Ynatng Appooteiag kot o §Uo (2) KAt avwTATO OPLO ATIOCTOAEG YLa ETUIAA KOL TIPOCWITLKA
€lbn. O EeKTEAWVLOUOC TIPOYLOTOTIOLEITOL HE TNV KATABeon tng TeEAWVELAKAG Slacddnong
£Ll0aywYNG Hall E TO OXETKO £yypado emikupwpévo amd tnv appuddia apxr. Ot urtdAAnAoL g
‘Yatng AppooTeiag Umopouy va eEAyouV Ta EMUTAQ KOL T QVTLKELMEVA TOUC, Xwpi¢ daououlg,
dopoug (oupmneplhapBavopévwy Twv Gopwv MPooTBEevNng aflog Kal enl Twv MWANCEwWV) Kat
GA\eG elodopEég, amayopeloELS KAl TIEPLOPLOUOUC Katd th ARén twv KaOnkoviwv Ttoug otnv
EAANVIKA Anuokpartia.

(otB) To Skalwpa eloaywyns R petapifaong amo alho Kpdatog MéAog tng Eupwrnaikng Evwong
(E.E.), n ayopdg amd tnv sowTteplkn ayopd f and &Alo Kpdtog¢ Méhoc tneg E.E. 1 tpitn xwpa,
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punxavokivntou oxNuotog xwplg teAwvelakoug Sacpolg, TEAn tafvopnong kal O.M.A., cuudpwva
UE TOUG LOXVOVTIEG KavoviopoUG tnG EAANVIKAG Anuokportiog mou edapuolovral yla HEAN
SUTAWHATIKWY amooToAwv cuyKpioluwy Babuwv. To Sikaiwua autd eloaywyng pnxavokivntou
OXNMOTOG lval avavewolpo Kabe téooepa (4) xpoévia uTtd tnv MpolndBeon OTL To OXNUO AUTo Ba
Swpiletal otnv EAAnVIKA Anpokpatia fj TOUAGXLOTOV TO L0 TNG TG TWANONG TOU TEAEUTALOU
Ba kataBaiAetat otnv EAAnVIKA Anpokpatia. OLopol kal oL tpoUnoBEoeLs yia TV ebapuoyn Twv
avwTtépw Slatafewv kabopilovtal pe €6k Anodoaon tou Ymoupyou EBvikAng Olkovopiag kat
OWKOVOUIKWY HETA amd mpotacn Tou Awolknt tng Avefdaptntng Apxng Anuoociwv Ecodwv
(A.AAE.).

(oty) To Sikaiwpa eloaywyng N petadopdg anod alho Kpatog Mélog tng E.E., n ayopdg and tnv
E0WTEPLKA ayopd, EUAOYWV TIOCOTATWVY OPLOMEVWY QVTLIKEWMEVWY YLO TIPOCWTIKN Xprnon n
KoTavaAwon Kat OxL yla dwped N mwAnon xwpic teAwvelakolg daopouc, £16koug doOpoug
katavaiwong kot O.M.A. OL ETAOLEG MOCOOTWOELS KAUCLWY KL AOUTWYV EL6WV TIOU UTOKELVTAL OE
£161koU¢ HOPOUC KATAVAAWGNE TIOU UIOPOUV Vo eloaxBouv pe tnv amaAlayr) mou nmpoBAEnsTal
oto mopov edadlo, kabopilovtal pe bk anodoon tou Yroupyol EBvikAg Owkovopiag kat
OLKOVOULKWYV HETA amd mpotach Tou Alotkntr) Tng A.A.A.E.

{) AmoAAayn) amo ta eTioLa TEAN KukAodopiac Kal tov ¢opo moAuteAeiag oxnudtwy. H amaAlayn
omo ta etrola TEAn Kukhodoplag xopnyeitatl yia éva (1) pnxovokivnto dxnua.

3. OL umdMnAol EAANVIkNAG 1Bayévelag 1 pe KaBeotwg HaKpAg Slapoving otnv EAANvIKN
Anpokpatia amoAapBavouv LOVo Ta TIPOVOULA Kol T agUALEC Tou tpofAEmovtal oto ApBpo V,
Tunua 18 tng Mevikng 20pPBacng. 2toug umaAAnAoug EAANVIKAC BayEvelag xopnyoUuvTal KATA TN
SLapKeLa TOU SLOPLOUOU TOUG TPOCWPLVEC VA BOALC OO TNV EKMTANPWON TWV UTIOXPEWOCEWY TOUC
yla oTpatTIWwTIK Bntela, umod tnv mpolnoBeon otL oL avaPoréc autég Ba meplopilovial oe
UTOAANAOUC TwV omoilwv Ta ovopata, €xouv TepAndBel, Adyw Twv KabBnkovtwv toug, ot
KOTAAOYO ToU KOTaptioTnKe armd Tov AVTUTpOowo TG Yratng Appooteiag Kot £XeL kowvorotnOet
npog tnv KuBépvnon tng dlofevoloag Xwpag.

ApBpo 13

EUMELPOYVWHOVEG TTOU EKTEAOUV QUITOOTOAEG
1. ITOUC EUTIELPOYVWOVEC TIOU EKTEAOUV OMOCTOAEC XOPNYOoUVTAL TA TIPOVOLLO KOL OL OLGUALEG
mou kaBopilovral ota ApBpa VI kat VII tng Mevikng 20uBaonc.
2. ZTOUG EUTELPOYVWLOVEG TIOU EKTEAOUV QMOOTOAEG Yopnyeltal anaAlayn amnod tn dopoloyia
otnv EAAnVIKA Anpokpartia yla Toug pioBoug Kal Tig amodoxEg mou Toug kataBdaAlovtal amd thy
‘Yratn Apuooteia.
3. ZTOUG EUMELPOYVWOVEG TIOU EKTEAOUV QTTOCTOAEG Kol AAA TPOCWTA OV av Kal Sev elval
katoxol Tafldlwtikou eyypddou laissez-passer twv Hvwpévwy EBvwy, £X0UV MLOTOMOLNTIKO OTL
TtaLdelouy ek PEPOUC TwV Hvwpévwy EBvwy, mapéxovtal SleukoAUVOELS yla TaxU TagisL.
4. EUMELPOYVWHUOVEG TIOU €KTEAOUV aMOOTOAEG, EAANVIKNG OayEvelag 1 e KOBEOTWES HAKPAG
Slavopung otnv EAANVIKA Anpokpatia, amoAapfAavouv HOVo Ta TIPOVOULA KoL TIG 0lOUALEG TToU
nipoBAEnovtal oto ApBpo VI tng Mevikig Zuppaonc.

ApBpo 14
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Apon TnG aculiog

Ta mpovoula Kal oL aCoUALEG TapEXOVTOL OTO TIPOCWTILKOG TNG Ymatng ApPHOOTELNG TPOG To
ocupdépov Twv Hvwpévwy EBvwv Kkat tng 'Ymatng Appooteiag Kal OxL yla To TPOoowTikd 0¢deAog
Twv evlladepopévwy. O Mevikog Mpappatéag Twv Hvwuévwy EBvwy €xel To dikalwpa kal Tnv
UTIOXPEWON VA APEL TNV OLOUALQ OTIOLOUSATIOTE QMO TO TPOCWTIILKO TNG Yratng Apuooteiag os
KAOE MepiMTWOn MOV KATA TN YVWLN Tou, N acuAia Ba mapeunddile Tnv amovopn tng Sikatoolvng
Kol propel va apBei xwpic va Byolv Ta cupdépovta twv Hvwpévwy EBvwv Kal Tng Yratng
ApuooTeiog.

ApBpo 15
Npdofaon otnv ayopd epyaciog LEAWV OLKOYEVELAG KoL €KSoon Bewpnoswv eL0080U Kot
adELWV SLOLOVAG YLaL OLKLOKOUG UTTHAARAOUG

1. O apuddlec apxég xopnyouv adeleg Slapovng pe mpooBach oe e€aptnuévn epyocia otoug
oulUyoug 1 KOTaXWPLOREVOUC ouvtpodoug umtaAAnAwy tng Yratng Appooteiag Twv omoilwv n
B£on ektéAeong Twv KaBNKOVTWY toug PBploketal otnv EAANVIKA Anpokpartic. OL KOVOVIGUOL TNG
EAANVIKNAG Anpokpartiag epapuolovtal yla tn xopnynon tétolwv adelwv. EGocov to avwTépw
MPOOWTO OOKOUV ETIKEPSEC emAyyeAUa, SV LOXUOUV TIPOVOULO. KOL QCUALEG OE OXEON LE TNV
anacyoAnon autn.

2. OL oppobieg apyeg ekbidouv Bewpnoelg kat adeleg dlapovng kal kabe aAlo éyypado, omou
amotteital, umo TNV TMpoUmoBeon OTL Ta OXeTKA £yypada ilval evtdéel, OTOUG OLKLAKOUC
umtaAANAou¢ Twv UTIAAANAWYV TG 'Yatng AppooTeiag To cuvtouoTEPO Suvarto.

ApBpo 16
Kowwviki aoddaliion

1. OMot ot urtdAAnAol tng Ymatng Appooteiag mou €xouv tomoBetnBel oto ypadeio Tng Yratng
ApPUOOTELOG CUMUETEXOUV OTO CUOTNMO KOWWVIKAG aopaAlong mou €xel BeomioBel amod tov
Kavoviopo kat toug Kavoveg yia to Mpoowrikd twv Hvwpévwy EBvwy, cuumneplopfavouévou
Tou ApBpou VI autou, avefaptnTwe LOayEVELAG, KoL WE €K TOUTOU £€alpoUvTolL amo TI¢ SLATAEELS
TOU GUOTHMOTOG KOWWVLIKNAG aodaAilong TG EAANVIKAG ANUOKPOTLOG OXETIKA LE TNV UTIOXPEWTLKN
KOAUYN KOL TIC UTIOXPEWTLKEC EL0DOPEC KOWWVLKNG 0o aAionc, Tou adopolV AIMOKAELCTIKA OTNY
anacyoAnorn toug otnv Yratn Appooteia Katd tn Sldpkela Tou Sloplopol Toug otnyv Yrmatn
Apuooteia.

2. To ypadeio tng'Ynatng Appooteiog Sev amaoyoAel pe Kopia 16LOTNTA MPOcwWa yLo Ta omola
Ba loyuav oL SLATALELC TOU CUOTHUATOC KOWWVLKAG aoddaAlong tng EAANVIKAG Anpokpatiog
OXETIKA LLE TNV UTIOXPEWTLKN KAAUYPN KOL TLG UTIOXPEWTIKES ELOPOPEC KOWVWVLIKNG aodAALong.

ApBpo 17
Zuvepyaoia pe apuoSLeG apXEG
1. Me tnv enidpUAAEN TWV IIPOVOULWY KoL LCUALWYV TIOU TTOPEXOVTAL Ao TNV mapovoa updwvia,
elval kaBrkov OAwv Twv MPOCWWY TIOU ANMOAAUBAVOUV QUTWV TWV TIPOVOULWY KL ACUALWY Vo
C£BOoVTaL TOUG VOUOUG KOL TOUG KOWVOVIOOUC TNG EAANVIKNAG Anpokpartiag.
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2. Me tnv enidpUAagn Twv mpovopiwy Kal acuALwy Tou avadEpovtal oTny napovoa Zupdwvia, n
‘Yratn Appooteia cuvepyAleTal ava TACA OTLYUI UE TIC apUOSLEG apXEC VLo va SLEUKOAUVEL ThV
opBn amovoun tng dikatoouvng, vo e€aodaAioel TV TrPNON TWV AOTUVORLKWY KOVOVIOUWVY Kall
va anotpePel tnv epdavion omolaoSAMOTE KOTAXpnong os oxéon Ue TIG SleUKOAUVOELG, Ta
TIPOVOULA KO TIG OLOUALEG TTIOU Ttapéxovtal ota MPOowTa Tou avadépovtal otnv mapoloa
Jupdwvia.

ApBpo 18
Eniluon twv dtadopwv

Me tnv empUAaén tou ApBpou VIII, Tunua 30 tng Mevikng upPBacng, onoladnmote dadopd
METAEL TG Yratng Appooteiag kal tng KuBépvnong tg dhofevoloag Xwpag ou MPOKUTTEL R
oxetiletal pe tnv mapovoa Jupdwvia Ba Sleubeteital pAkd pe Stampaypdteuon n aAloug
ocupdwvnuéVoug TPOTOUG emiAuong, Kal av autd amotuxel, n diadopd Ba umoBdarAetal ot
Slattnoia KaTomy altnuatog evog and ta Mépn. KabBe Mépoc Ba Sloplosl £vav Stattntr Kot ot
600 Slattntég mou Ba opLOTOUV HE TOV TPOTO aUTO, Ba opicouv évav Tpito, o omnoiog Ba gival o
npoebpog. Eav evtog tplavta (30) nuepwy amo tnv aitnon yla dtattnoia kavéva and ta Mépn Sev
£xeL oploel Stawtntn f €av evtog dekamévte (15) nuepwv amo tov Sloplapo duo (2) drattntwy Sev
£xel oplotel o tpitog Stattntng, onolodnmote Mépog unopet va {ntioet amnod tov MNpodedpo tou
AleBvolg Akaotnpiou tng Xayng va opioetl évav Stattnth. OAeg oL amodAcEL TV SloLTnTwv
amattouv Prdo amod dvo (2) and autolg. H dtadikacia tng Stattnoiag kabopiletal amd toug
Sattntég kat ta £€oda tng Stattnoiag Bapuvouv ta Mépn, omwc aflohoyeitol anod Toug SLaLtnTEG.
H Stattntikn amddacn mepLEXEL TO ALTLOAOYLKO 0To omoio Baoiletal Kal yivetal amodektr amno ta
Mépn w¢ oploTikr emiAuon g Stadopdac.

ApBpo 19

TeALKEG SLOTAEELS
1. H mapoloa Juudwvia tiBetal oe oy tnv nuepounvia ANPNg tng teAeutaiag yparmtng
yvwotonoinong 61d tng SutAwpatikig 080U, péow tng omoiog ta Mépn evnUeEPWVOUV TO £va TO
AAAO, OTL €xouv OAOKANPWOEL OL AVTIOTOLXEG EOWTEPIKEG SLASLKOCIEG TOUG TTOU ATALTOUVTAL Yo
v évapén oxvog g kal Ba mopapeivel og oYU £wg OTOU TepUaTLOoTEL cUPbWVA HE TNV
napaypado 4 Tou apovrog ApBpou.
2. H napoloa Iupdwvia epunveleTal UNO TO TPIOUA TOU TTPWTAPXIKOU TNG OKOTOU, O OToiog
elval va emtpéPel otnv ‘Ymatn Appooteiot va ekKMANPWOEL TV €VTOAN TNG MARPWC Kol
QIMOTEAECHATIKA KOl VAL ETUTUXEL TOUG avOPWTLOTLKOUG TNG 0TOXOUC otnv EAANVIKA Anuokpatia.
Av TtpokU el BEPa yLa TO OTtolo eV UTTAPYEL CUYKEKPLUEVN SLATagn otnv mapouoa Iupdwvia, Ta
Mépn Ba StaBoulelovtal kat Ba culnToUv Amo KowoU KAAOTILOTA YLo TNV QVTLUETWIILON TOU
Bparog.
3. AlaBOUAEVOELG e OKOTIO TNV TpOToMoinon tTng napouaoag updwviag unopolv va Sieaxbolv
Katorv awtnuatog tng KuBépvnong tg Oofevoloag Xwpag i g Ymatng Apuooteiog.
Tpomomnoloelg yivovtal e Ko ypamnth cupdwvio toug. OmoleabroTe TPOTONOLNOELC TiBevTal
0t oYU oUpdwva pe tn Sladikacio yia tnv €vapén oxvog tng mapovoag uudwviag mou
kaBopiletal otnv mapaypado 1 tou mopovrog Apbpou.
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4. H napoloa Tupudwvia mavel va LoyVel £€EL (6) pnveg, adotou éva amod ta MEpn evnUEPWOEL
YPOTTWG TO GAAO yLo TNV amodaaon Tou va KaTayyeiAel Tnv mapovoa Tuudwvia.

‘Eywve otnv ABrva otig 19 OePpouapiou 2024 og dU0 mpwtoTUNA, 0TV AyyAKn YAwooa.
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ApBpo deuTEPO
‘Evap&n 1oxU00g

H 1oxUg Tou apdvTog vopou apxicel aro n dnuooicu-
o1 Tou otnVv Epnuepida tng KuBepvhoewg kat tnNg Zup-
Gwviag Mou KUp®veTal anod Tnv NMANPWon Twv npounobeé-
oewv NG rap. 1 Tou dpbpou 19 autnq.

ABnva, 2025

O NMPOEAPOZ THX BOYAHZ

NIKHTAS M. KAKAAMANHZ

O MENIKOZ TPAMMATEAZS THX BOYAHX H MPOISTAMENH THX FENIKHS AIEYOYNSHS
KOINOBOYAEYTIKOY EPIOY

BAZIAEIOZ MMATQKO MHNEAOIMH NOH





